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Blahoželáme vám, že ste si zvolili Simple Parenting’s Doona+ ako riešenie 
pre bezpečnosť a mobilitu svojho dieťaťa.
Pre správnu ochranu vášho dieťaťa sa autosedačka Doona+ musí 
používať a namontovať spôsobom opísaným v tomto návode.
Dôležité – tento návod si ponechajte na neskoršie použitie. Tento návod 
si starostlivo prečítajte, nerešpektovanie týchto pokynov môže ohroziť 
bezpečnosť vášho dieťaťa.
Tento návod majte, prosím, stále uložený v odkladacom priestore na 
detskej sedačke.

Ak máte akékoľvek ďalšie otázky týkajúce sa použitia autosedačky, 
kontaktujte nás prosím na:

Simple Parenting
4A, 12 Shipyard Lane, Quarry Bay, 
Hongkong,
Hongkong
Telefón: (852) 3586-1353
E-mail: info@simpleparenting.co
Web: www.doonaglobal.com

Alebo sa obráťte na svojho miestneho predajcu na:
Baby Direkt s.r.o.
Masarykova 118, Modřice 664 42
web: babydirekt.eu
info@babydirekt.cz
+420 547 422 744

Blahoželanie.



1/	Dôležité informácie/ 
Varovania.

VAROVANIE! S ohľadom na ochranu vášho 
dieťaťa nie je táto autosedačka Doona+ vhodná 
na nasledujúce:
• Ako náhrada za detskú postieľku alebo kočík. 
Kočíky, športové kočíky alebo vaničky sa môžu 
používať iba na prepravu detí.
• Na prepravu viac než jedného dieťaťa.
• Na komerčné účely.

VAROVANIE!
V prípade nehody vozidla vznikajú ohromné 
sily. Pokiaľ ste vystavení nehode vo vozidle, 
odporúčame výmenu zariadenia.

VAROVANIE!
Na autosedačke Doona+ nevykonávajte žiadne 
zmeny alebo doplnky.

4
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VAROVANIE!
Všetka batožina alebo iné predmety schopné 
spôsobiť úrazy v prípade nehody musia byť 
riadne zaistené.

VAROVANIE!
Tento výrobok nie je vhodný na behanie alebo 
korčuľovanie.

VAROVANIE!
Nenechávajte svoje dieťa hrať sa s týmto 
výrobkom.

VAROVANIE!
Mimo vozidla vždy používajte parkovaciu brzdu 
pri ukladaní a vyberaní dieťaťa z autosedačky 
Doona+ alebo pri jej odstavení.

VAROVANIE!
Nikdy nenechávajte svoje dieťa bez dozoru.

VAROVANIE!
Tento výrobok nepoužívajte, pokiaľ sú akékoľvek 
diely poškodené alebo chýbajú.

5
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2/ Vhodnosť.
Autosedačka Doona+ je určená len na použitie proti smeru jazdy. 
Skupina: 0
Hmotnosť: do 13 kg
Zariadenie Doona+ je určené pre deti od narodenia do hmotnosti 13 kg.

Bezpečnostné informácie

VAROVANIE! Autosedačku Doona+ 
nepoužívajte v nasledujúcich 
situáciách:
• Hmotnosť dieťaťa je viac ako 13 kg
 
• Horná strana hlavy je menej než 
2,5 cm od hornej strany poťahu 
autosedačky Doona+. (Pozrite obr. 
vľavo)

• Pásy postroja sú v drážkach vyššie 
než ramená dieťaťa.
(Pozrite obr. vľavo)

minimum 
2.5 cm (1”)

Certifikácia – Schvaľovacia značka

VHODNOSŤ 
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3/	Prehľad výrobku.
1. tlačidlo 

nastavenia 
výšky 

rukoväti

2. ukoväť

3. vedenie 
pásu

4. strecha
5. tlačidlá 
natočenia 

rukoväti

6. predné 
kolesá

7. zadné 
kolesá

9. jazýčky 
zámku

10. uvoľňovacie 
tlačidlo

jazýčkov

11. zámok 
postroja

13. uťahovací 
pás postroja

15. uvoľňovací 
pedál brzdy 

[zelený] 14. zaisťovací 
pedál brzdy 

[červený]

12. uvoľňovacie 
tlačidlo postroja

8. ramenné 
pásy

7

32. plastové rebro strechy

4. strecha 

33. zadné spony
strechy

34. závesy strechy39. háčiky



16. uvoľňovacia 
páka kolies

17. bezpečnostné 
tlačidlo 18. držiak

pásu
19. otvory 

ramenných 
pásov

8. ramenné 
pásy

21. kovová 
doska

22. kovová tyč

13. uťahovací 
pás postroja

24. ramenné 
podložky

9. jazýčky 
zámku

23. opierka 
hlavy

27. vankúš pre 
nastavenie 

výšky

25. brušné pásy

8

35. očká

36. bočné 
plastové spony 37. vodiace spony pásu

38. spodné spony

39. háčiky

PREHĽAD VÝROBKU 



AUTOSEDAČKA BUDÚCEJ GENERÁCIE

4/ Spôsoby použitia.
4.1. Spôsoby použitia a ich účely

Režim chôdze
Režim chôdze použite, keď opustíte svoje 
vozidlo a chcete so svojím dieťaťom ísť 
pešo.

Pojazdný režim
Pojazdný režim použite pre jednoduché 
manévrovanie s výrobkom alebo keď 
sedíte vedľa neho.

Režim autosedačky
Pri jazde autom vždy používajte režim 
autosedačky Doona+.
(Pokyny pre zaistenie a uvoľnenie vo 
vozidle nájdete v kapitole 6 tohto 
návodu).

9



4.2 . Nastavenie uhla 
natočenia rukoväti
Rukoväť (č. 2) môžete nastaviť do troch polôh:

A. Stlačte súčasne na oboch stranách tlačidla (č. 5) pre natočenie 
rukoväti.

B. Pri stlačených tlačidlách (č. 5) pre natočenie rukoväti natočte 
rukoväť (č. 2) do požadovanej polohy.

C. Zaistite, aby sa rukoväť neotočila ďalej, než do požadovanej polohy 
(A, B alebo C).

D. Tlačidlá (č. 5) pre natočenie rukoväti uvoľnite a rukoväťou otočte 
ďalej tak, aby na oboch stranách zapadla do požadovanej polohy. 
Musíte počuť „cvaknutie“.

11
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1

AB

10

C

SPÔSOBY POUŽITIA 
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Z režimu autosedačky do režimu chôdze
A. Stlačte súčasne na oboch stranách tlačidlá (č. 5) pre otočenie 
rukoväti a rukoväť (č. 2) otočte do požadovanej polohy (B).

4.3. Zmena spôsobu použitia

B. Autosedačku Doona+ uvoľnite z pásu vozidla (pokyny na zaistenie a 
uvoľnenie autosedačky Doona+ vo vozidle nájdete v kapitole 6 tohto 
návodu).

1

2

           

VAROVANIE!
Pre zabránenie úrazom zaistite, aby v ňom pri 
rozkladaní a skladaní výrobku nebolo dieťa.
Pri skladaní a rozkladaní autosedačky Doona+ zaistite, 
aby vaše dieťa bolo buď pripútané postrojom (ruky a 
nohy sú udržané mimo pohyblivých častí), alebo aby 
bolo mimo autosedačky.

VAROVANIE!
Pred použitím zaistite, aby všetky zaisťovacie 
zariadenia zapadli.

11

1
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*Alternatívne k bodu c-d: autosedačku Doona+ môžete vybrať z 
vozidla, položiť ju na zem a potom stlačiť červené poistné tlačidlo 
(č. 17) a stlačiť páku pre uvoľnenie kolies (č. 16) pre uvoľnenie 
mechanizmu kolies. Pri tejto možnosti musíte autosedačku Doona+ 
zdvihnúť pri stlačenej uvoľňovacej páke kolies, aby sa kolesá vyklopili.

E. Stlačte súčasne na oboch stranách tlačidlá (č. 5) pre otočenie 
rukoväti a rukoväťou otočte do požadovanej polohy (A).

1

1

2
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C. Autosedačku Doona+ vyberte z vozidla a potom ju uchopte jednou 
rukou.

D. Druhou rukou stlačte červené poistné tlačidlo (č. 17) a potom 
stlačte páku pre uvoľnenie kolies (č. 16) pre uvoľnenie mechanizmu 
kolies. Kolesá sa vyklopia.

SPÔSOBY POUŽITIA 
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Z režimu chôdze do režimu autosedačky
A. Stlačte tlačidlo pre nastavenie dĺžky rukoväti (č. 1) a stlačte dole 
rukoväť (č. 2) pre nastavenie minimálnej dĺžky.

F. Stlačte tlačidlo pre nastavenie dĺžky rukoväti (č. 1) a rukoväť vytiahnite 
k sebe, aby ste nastavili jej dĺžku.

13



B. Stlačte súčasne na oboch stranách tlačidlá (č. 5) pre otočenie 
rukoväti a rukoväťou (č. 2) otočte do požadovanej polohy (B).

C. Zošliapnite červený brzdový pedál (č. 14) pre zaistenie brzdy.
Alternatívne si stúpnite jednou nohou pred koleso, aby sa zablokoval jeho 
pohyb.

1

2

1
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D. Autosedačku Doona+ podržte jednou rukou za rukoväť a druhou rukou 
stlačte červené poistné tlačidlo (č. 17) a stlačte uvoľňovaciu páku kolies 
(č. 16).

E. Pri stlačenej uvoľňovacej páke stlačte autosedačku Doona+ pri 
zadných kolesách (č. 7) tak, aby sa kolesá začali sklápať, a potom ju 
stlačte až dole, aby sa kolesá celkom sklopili a zaistili v sklopenej polohe.

F. Autosedačku Doona+ zdvihnite za rukoväť (č. 2) a umiestnite ju vo 
vozidle.

1

15



G. Autosedačku Doona+ zaistite vo vozidle (pokyny na zaistenie a 
uvoľnenie autosedačky Doona+ vo vozidle nájdete v kapitole 6 tohto 
návodu).

H. Stlačte súčasne na oboch stranách tlačidlá (č. 5) pre otočenie 
rukoväti a rukoväťou otočte do polohy A.

11

2

11
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Použitie príslušenstva na prenos nákladu
S autosedačkou Doona+ je možné kúpiť dva doplnky na prepravu 
nákladu:

4.4. Režim chôdze

Celodenná taška Taška na drobnosti

Zadné brzdy
Zadné kolesá sú vybavené brzdovým systémom, ktorý vám 
umožňuje pomocou jedného pedála ovládať obe zadné kolesá. 
Pre zabrzdenie kolies zošliapnite červený brzdový pedál (č. 14) 
umiestnený vedľa pravého kolesa. Pre odbrzdenie kolies zošliapnite 
zelený brzdový pedál (č. 15) umiestnený vedľa ľavého kolesa.

Pri vkladaní alebo vyberaní dieťaťa musia 
byť brzdy vždy zabrzdené. Vždy použite 
parkovaciu brzdu pri vkladaní alebo 
vyberaní dieťaťa alebo ak sa len na chvíľu 
zastavíte! Vždy skontrolujte, či je brzda 
celkom zabrzdená.

17

VAROVANIE!
Pred použitím zaistite, aby všetky zaisťovacie 
zariadenia zapadli.

15. uvoľňovací 
pedál bŕzd 

(zelený)

 14. brzdiaci 
pedál

(červený)



VAROVANIE!
Akákoľvek záťaž pripevnená k rukoväti 
ovplyvňuje stabilitu kočíka Doona+.

Dôležitá poznámka: pred sklopením kolies a 
premenou do režimu autosedačky je nutné zložiť 
z kočíka Doona+ všetky tašky.

VAROVANIE!
Nepreťažujte celodennú tašku predmetmi s 
celkovou hmotnosťou viac ako 3 kg.

Nepreťažujte tašku na drobnosti predmetmi s 
celkovou hmotnosťou viac ako 1,5 kg.

Prekročenie tohto zaťaženia môže ohroziť 
stabilitu kočíka a viesť k jeho prevráteniu. 
Príslušenstvo na prepravu nákladu, ktoré nie je 
schválené výrobcom, sa nesmie používať.

18
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5/ Zaistenie dieťaťa
v autosedačke
Doona+.

Dodržujte, prosím, predpisy, platné pre vašu konkrétnu krajinu.

na sedadle spolujazdca bez 
čelného airbagu áno

na strednom zadnom sedadle s
3-bodovým pásom

na sedadlách smerujúcich nabok nie

na sedadle smerujúcom vzad

na vonkajšom zadnom sedadle

19
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VAROVANIE!
Pre ochranu vášho dieťaťa:
• Vždy zaistite svoje dieťa v autosedačke 
Doona+ pomocou zádržného systému.
• Zásada: pri použití vo vozidle – čím 
pohodlnejšie pás dosadá na telo dieťaťa, tým 
je pre vaše dieťa bezpečnejší. Pri použití vo 
vozidle zaistite tesné dosadnutie pása.
• Zaistite, aby pás bol utiahnutý a neskrútený.
• Odporúča sa nenechávať dieťa v 
autosedačke Doona+ bez dozoru.
• Je nebezpečné nechávať autosedačku 
Doona+ na vyvýšenej ploche, napríklad na 
stole.

20
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VAROVANIE!

• Nikdy nedovoľte, aby sa uťahovací pás 
postroja (č. 13) zachytil v pohyblivých 
častiach (napríklad automatických dverách, 
eskalátoroch atď.).

• Kovové a plastové diely autosedačky Doona+ 
sa zahrievajú na slnku. VAROVANIE! Vaše 
dieťa sa môže popáliť. Chráňte svoje dieťa 
a autosedačku Doona+ pred intenzívnym 
slnečným žiarením (napríklad položením ľahkej 
látky na sedadlo).

• Odporúča sa vyberať dieťa pravidelne zo 
sedačky v aute i mimo auta, pre uvoľnenie jeho 
chrbtice. Pamätajte na to, že sa odporúčajú 
robiť pri dlhých cestách časté prestávky.

• Doona+ nenahrádza kolísku alebo postieľku. 
Pokiaľ vaše dieťa potrebuje spať, je nutné ho 
uložiť do vhodného kočíka, kolísky alebo postele.

• Tento výrobok nie je určený na dlhodobé 
spanie.

• Ak používate Doona+ ako sklápaciu kolísku, 
nepoužívajte ju pre dieťa, ktoré dokáže sedieť 
samo.

21



5.1. Nastavenie ramenných 
popruhov (č. 8) podľa výšky 
dieťaťa

24. ramenné 
podložky

9. diely
zámku

23. opierka 
hlavy

27. vankúš pre 
nastavenie 

výšky

25. brušné pásy

9. jazýčky 
zámku

10. uvoľňovacie 
tlačidlo dielov 

zámku

11. zámok 
postroja

13. uťahovací 
pás postroja

15. uvoľňovací 
pedál brzdy 

[zelený] 14. zaisťovací 
pedál brzdy 

[červený]

12. uvoľňovacie 
tlačidlo
postroja

8. ramenné 
pásy

22
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VAROVANIE!
Zaistite, aby žiadne pásy neboli skrútené a aby 
ramenné pásy (č. 8) boli správne zasunuté v 
otvoroch (č. 19) ramenných pásov. Pre správne 
vykonanie pozrite nasledujúci obrázok.

Pri prvom použití autosedačky Doona+, ako vaše dieťa trocha vyrastie, 
je nutné nastaviť ramenné pásy (č. 8) podľa výšky vášho dieťaťa 

nasledujúcim spôsobom:
• Keď sú ramenné pásy (č. 8) správne nastavené, 
prechádzajú otvory ramenných pásov (č. 19) na úrovni 
ramena alebo o niečo nižšie.
• Usaďte dieťa do autosedačky Doona+ a zvoľte správne 
otvory ramenných pásov (č. 19) podľa výšky dieťaťa. 

Potom dieťa vyberte z autosedačky Doona+.
• Na zadnej strane autosedačky Doona+ odpojte ramenné pásy (č. 8) 
od kovovej dosky (č. 21).
• Ramenné pásy (č. 8) pretiahnite správnymi otvormi (č. 19).
• Pásy pripojte späť ku kovovej doske (č. 21).

23



VAROVANIE!
Zaistite, aby ramenné pásy (č. 8) boli pripojené 
ku kovovej doske (č. 21) tak, aby všetky 
boli umiestnené medzi kovovou tyčou (č. 
22) a telesom sedadla. Žiadna časť nesmie 
prechádzať cez kovovú tyč (č. 22). Pre správne 
vykonanie pozrite nasledujúci obrázok.

VAROVANIE!
Zaistite, aby ramenné pásy (č. 8) boli správne 
pripojené ku kovovej doske (č. 21). Pre správne 
vykonanie pozrite nasledujúci obrázok.

24
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5.2. Natočenie rukoväti (č. 2)
Rukoväť otočte do polohy C.

5.3. Uvoľnenie ramenných pásov (č. 8)
Stlačte odisťovacie tlačidlo postroja (č. 12) a súčasne pritiahnite oba 
ramenné pásy (č. 8) k sebe. Pre malé deti postupujte, prosím, podľa 
nasledujúcich bodov 5.4 a 5.5.

22
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5.4. Umiestnenie vankúša na nastavenie 
výšky dieťaťa (č. 27)

Vankúš (č. 27) na nastavenie výšky dieťaťa umiestnite do spodnej časti 
sedačky. Ramenné pásy (č. 8) musia prechádzať otvormi (č. 19) na 
úrovni ramena alebo o niečo nižšie. Pokiaľ ramenný pás prechádza 
otvorom na úrovni ramena alebo o niečo nižšie bez použitia vankúša na 
nastavenie výšky dieťaťa, je možné vankúš vybrať.

Vankúš na nastavenie výšky dieťaťa je určený len pre 
novorodencov.

Vankúš na nastavenie výšky dieťaťa vyberte, pokiaľ 
ramená vášho dieťaťa sú nad najnižšími otvormi 
ramenných pásov, keď dieťa sedí v autosedačke bez 
vankúša na nastavenie výšky dieťaťa.

Po vybratí vankúša na nastavenie výšky dieťaťa naďalej používajte oporu 
hlavy, kým svoje dieťa prepravujete v autosedačke.

5.5. Opora hlavy (č. 23)

• Zaistite, aby popruhy opory hlavy boli pripojené k zadnej strane 
vankúša na nastavenie výšky (č. 27).
• Opora hlavy (č. 23) musí byť nastavená tak, aby ramenné pásy (č. 8) 
boli v rovnakej výške ako ramená vášho dieťaťa alebo o niečo nižšie.
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5.6. Zaistenie dieťaťa 
pomocou popruhov

click!
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• Uvoľnite ramenné pásy (pozrite kapitolu 5.3)
• Uvoľnite jazýčky (č. 9) zo zámku postroja (č. 11) stlačením 
odisťovacieho tlačidla zámku (č. 10).
• Usaďte svoje dieťa do autosedačky Doona+.
• Ramenné pásy (č. 8) umiestnite na ramená svojho dieťaťa.
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5.7. Utiahnutie pásov
Za uťahovací pás (č. 13) postroja zatiahnite tak, aby postroj ležal 
naplocho v kontakte s telom dieťaťa.

• Nastavte proti sebe oba jazýčky (č. 9) zámku (č. 11) postroja a spojte 
ich s počuteľným cvaknutím.
• Zaistite, aby opora hlavy (č. 23) bola v správnej polohe.
• Pásy utiahnite tak, aby boli v kontakte s telom vášho dieťaťa (pozrite 
nasledujúcu kapitolu 5.7).

VAROVANIE!
Ramenné pásy (č. 8) nesmú byť skrútené alebo 
prekrížené.

VAROVANIE!
Brušné pásy (č. 25) musia byť čo najnižšie okolo 
bokov dieťaťa.
• Odporúčame nepoužívať ramenné pásy bez 
brušných pásov.
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5.8. Kontrolný zoznam správneho 
upnutia vášho dieťaťa

PRE BEZPEČNOSŤ SVOJHO DIEŤAŤA SKONTROLUJTE 
NASLEDUJÚCE
• Ramenné pásy (č. 8) autosedačky Donna+ sú 
tesne pri tele bez toho, aby dieťa škrtili.
• Ramenné pásy (č. 8) sú správne nastavené a 
nie sú skrútené.
• Jazýčky (č. 9) zámku sú zasunuté v zámku 
postroja (č. 11).

VAROVANIE!
Medzi ramennými pásmi a ramenami dieťaťa 
nesmie byť väčšia medzera než na jeden prst.
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6/Použitie autosedačky 
Doona+ vo vozidle.
Dodržujte, prosím, pokyny na použitie detských zádržných systémov 
uvedené v návode k vášmu vozidlu.
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VAROVANIE!
Pri náraze airbagu na autosedačku Doona 
môže dôjsť k ťažkému úrazu vášho dieťaťa, i so 
smrteľnými následkami.

VAROVANIE!
Pri nehode vznikajú enormné sily. Nikdy sa 
nepokúšajte zaistiť dieťa vo svojom lone 
bezpečnostným pásom vozidla alebo jeho držaním.

Zaistite svoje dieťa v autosedačke Doona+ pre 
každú cestu!
Autosedačku Doona+ vždy zaistite vo vozidle v 
polohe proti smeru jazdy.



Autosedačka Doona+ je schválená na použitie s 3-bodovým pásom 
(univerzálnym).
Tento návod obsahuje podrobné pokyny týkajúce sa len montáže bez 
základne.
* Podrobné pokyny týkajúce sa použitia so základňou nájdete v 

návode na použitie dodávanom so základňou, pokiaľ ste si 
ju kúpili.
Upevnenie autosedačky Doona k vozidlu pomocou 
základne je založené na polouniverzálnom schválení. 

Sedačka sa smie používať so základňou len vo vozidlách uvedených v 
zozname schválených typov vozidiel priloženom k základni. Mali by ste 
zvážiť kúpu základne. Tento zoznam je trvalo aktualizovaný.

    	 	 Najnovšiu verziu je možné získať na 
	 	 www.doonaglobal.com.

NEPOUŽÍVAJTE na sedadle spolujazdca s čelným 
airbagom!
Pre sedadlá s bočnými airbagmi dodržujte, 
prosím, pokyny v návode k vášmu vozidlu.

VAROVANIE!
Odporúčame vám, aby všetky tuhé časti 
a plastové diely autosedačky Doona+ 
boli umiestnené a inštalované tak, aby pri 
normálnom každodennom používaní vozidla 
nemohlo dôjsť k ich zachyteniu pohyblivým 
sedadlom alebo dvermi vozidla.
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Pri používaní autosedačky Doona+ dodržujte tieto pokyny:

Inštalácia s 3-bodovým bezpečnostným pásom vozidla (univerzálnym)

proti smeru jazdy

v smere jazdy nie

s 3-bodovým pásom áno

s 2-bodovým pásom nie

Vždy použite schválený 3-bodový 
bezpečnostný pás.
Bezpečnostný pás vozidla musí byť schválený 
podľa ECE R 16 alebo kompatibilnej normy 
(pozrite skúšobný štítok s „E“ alebo „e“ v krúžku).

VAROVANIE!
Použitie 2-bodového pása podstatne zvyšuje 
riziko úrazu vášho dieťaťa v prípade nehody.
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Pre ochranu všetkých cestujúcich vo vozidle
V prípade núdzového zastavenia alebo nehody 
môžu nezaistené osoby alebo predmety 
spôsobiť úrazy ostatných cestujúcich vo vozidle. 
Skontrolujte, prosím, vždy, že…
• operadlá sedadiel vozidla sú zaistené (to 
znamená, že je zaistená poistka zadného 
sklápacieho sedadla),
• všetky ťažké predmety alebo predmety s ostrými 
hranami vo vozidle (napríklad na odkladacej 
doske za zadnými sedadlami) sú zaistené,
• všetky osoby vo vozidle majú upnuté svoje 
bezpečnostné pásy,
• autosedačka Doona+ je vo vozidle vždy 
zaistená, i keď sa v nej neprepravuje žiadne dieťa.

Nenechávajte, prosím, svoje dieťa bez dozoru 
vo vozidle v autosedačke Doona+.

Ochrana vášho vozidla
Niektoré poťahy sedadiel vozidla môžu byť vyrobené z citlivých 
materiálov (napríklad velúr, koža atď.), na ktorých sa pri používaní 
autosedačiek objavujú stopy opotrebenia. Tomu je možné zabrániť 
umiestnením ochrannej vložky sedadla vozidla pod autosedačku 
Doona+.
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6.1. Zaistenie autosedačky Doona+ vo 
vašom vozidle

Pre zaistenie autosedačky Doona+ pomocou 3-bodového 
bezpečnostného pása vo vašom vozidle postupujte nasledujúcim 
spôsobom:

1.

4.

8.

2. 3.

7.

6.5.
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KROK 1: Autosedačku Doona+ umiestnite otočenú vzad na sedadlo 
vozidla (dieťa je otočené vzad).

Poznámka: montáž autosedačky Doona+ na predné sedadlo vozidla 
sa neodporúča, ale je možná. Pokiaľ sa rozhodnete namontovať 
autosedačku Doona+ na predné sedadlo, nastavte predné sedadlo 
pred vykonaním ďalšieho postupu celkom dozadu.
Po vykonaní nasledujúceho montážneho postupu posuňte sedadlo 
dopredu.

KROK 2: Zaistite, aby rukoväť (č. 2) bola vo vzpriamenej polohe B.

KROK 3: Jazýček (č. 30) zámku pása sedadla zasuňte do zámku (č. 31) 
sedadla vozidla.

KROK 4: Brušnú časť pásu vozidla (č. 29) vložte do modrých vedení (č. 3) 
pásu na oboch stranách autosedačky Doona+.

28. diagonálny 	
 pás

29. brušný pás

30. jazýček
zámku pásu sedadla

31. zámok
sedadla vozidla

VAROVANIE!
Pás neprekrúťte!

POUŽITIE AUTOSEDAČKY DOONA+ VO VOZIDLE 
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VAROVANIE!
Pás neprekrúťte!

VAROVANIE!
Zámok sedadla vozidla (č. 31) nesmie byť 
umiestnený v modrom vedení pása (č. 3) alebo 
zasahovať tak ďaleko dopredu, aby sa nachádzal 
pred (v smere jazdy) modrým vedením pása (č. 3).
Poznámka: Pokiaľ k tomu dôjde, skúste montáž na 
inom sedadle. Ak máte akékoľvek pochybnosti, 
čo sa týka montáže, kontaktujte nás, prosím.

KROK 6: Diagonálnu časť bezpečnostného pása sedadla vozidla (č. 28) 
zatiahnite za horný koniec autosedačky Doona+.

KROK 7: Diagonálnu časť bezpečnostného pása sedadla vozidla (č. 28) 
umiestnite medzi modrý držiak pása (č. 18) a autosedačku Doona+.

VAROVANIE!
Nepoužívajte žiadne iné oporné body než 
tie, ktoré sú opísané vyššie a vyznačené na 
autosedačke Doona+.

Napnite diagonálnu časť pása sedadla vozidla (č. 28).

KROK 8: Rukoväť (č. 2) otočte do polohy A sedadla vozidla 
(pokyny pre otočenie rukoväti nájdete v kapitole 4.2).

KROK 5: Brušnú časť bezpečnostného pásu vozidla (č. 29) utiahnite 
zatiahnutím za diagonálnu časť pásu (č. 28).
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Pre bezpečnosť svojho dieťaťa skontrolujte, či:

• Autosedačka Doona+ je upevnená proti 
smeru jazdy.
• Autosedačka Doona+ je namontovaná na 
prednom sedadle spolujazdca len vtedy, ak 
na ňom nie je čelný airbag alebo ak bol čelný 
airbag deaktivovaný.
• Autosedačka Doona+ je upevnená len 
3-bodovým bezpečnostným pásom.
• Brušná časť pása vozidla (č. 29) prechádza 
oboma modrými vedeniami (č. 3) pása na 
autosedačke Doona+.
• Diagonálna časť bezpečnostného pása 
sedadla vozidla (č. 28) prechádza medzi 
modrým držiakom pása (č. 18) a autosedačkou 
Doona+.
• Zámok sedadla vozidla (č. 31) nie je 
umiestnený v modrom vedení pása (č. 3) alebo 
pred modrým vedením pása (č. 3).
• Bezpečnostný pás vozidla je utiahnutý a nie je 
prekrútený.

6.2. Postup kontroly správnej montáže
autosedačky Doona+

POUŽITIE AUTOSEDAČKY DOONA+ VO VOZIDLE 
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6.3. Vybratie autosedačky Doona+ z 
vozidla

KROK 1: Rukoväť (č. 2) otočte do polohy B sedadla vozidla (pokyny pre 
otočenie rukoväti nájdete v kapitole 4.2).
KROK 2: Uvoľnite zámok sedadla vozidla (č. 31).
KROK 3: Diagonálnu časť bezpečnostného pása sedadla vozidla (č. 28) 
uvoľnite z modrého držiaka pása (č. 18).
KROK 4: Brušnú časť bezpečnostného pása vozidla (č. 29) vyberte z 
modrých vedení pása (č. 3).

1.

4.

2. 3.
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7/	Pokyny
k údržbe.

Pre zachovanie ochrannej funkcie

• Pri nehode, pri náraze rýchlosťou viac ako 10 
km/h sa autosedačka Doona+ môže poškodiť 
spôsobom, ktorý nemusí byť viditeľný. V takom 
prípade sa autosedačka musí vymeniť. Zaistite, 
prosím, jej správnu likvidáciu.
• Pravidelne kontrolujte nepoškodenosť 
všetkých dôležitých častí. Zaistite správnu 
funkciu všetkých mechanických dielov.
• Pre zabránenie poškodenia alebo prasknutia 
zaistite, aby autosedačka Doona+ nebola 
zovretá dvermi vozidla, posuvnými dielmi 
sedadiel atď.
• Pokiaľ je autosedačka Doona+ poškodená 
(napríklad pádom), musí sa skontrolovať.
• Autosedačka Doona+ sa nesmie používať bez 
poťahu sedačky.
• Nikdy nepoužívajte iné než dodané náhradné 
diely a príslušenstvo – poťah sedačky nikdy 
nenahradzujte iným než originálnym poťahom 
sedačky Doona+, pretože poťah predstavuje 
integrálnu časť zádržnej funkcie.

POKYNY NA ÚDRŽBU 
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7.1. Údržba zámku postroja

7.2. Čistenie 
Používajte vždy len látkové poťahy autosedačiek Doona+, pretože 
poťah sedačky je integrálnou súčasťou autosedačky Doona+. Použitie 
originálneho poťahu autosedačky pomáha zachovať bezpečnosť a 
funkčnosť systému.

1. UMÝVAJTE LEN TEPLOU/HORÚCOU VODOU. Pre jednoduché čistenie: 
vytiahnite jazýčky zo zámku. Nie je nutné vyťahovať rozkrokový pás zo 
sedadla. Zámok opakovane ponorte do misky s teplou vodou, maximálne 
60 °C. Pohyb vo vode vyplaví nečistoty zo zámku.
2. NEPOUŽÍVAJTE SAPONÁTY, ČISTIACE PROSTRIEDKY, ROZPÚŠŤADLÁ A 
ČISTIACE PROSTRIEDKY PRE DOMÁCNOSŤ. Tieto látky môžu ovplyvniť funkciu 
zámku a viesť k úrazu alebo usmrteniu.
3. NIKDY NEPOUŽÍVAJTE NÁSTROJE PRE KONTROLU VNÚTRA ZÁMKU ani 
SUŠIČE VLASOV. Môže dôjsť k poškodeniu zámku a následnému zhoršeniu 
jeho funkcie, ktoré môže viesť k úrazu alebo usmrteniu.
4. ZÁMOK NIKDY NEMAŽTE. Môže dôjsť k poškodeniu zámku a následnému 
zhoršeniu jeho funkcie, ktoré môže viesť k úrazu alebo usmrteniu.

Autosedačka Doona+ sa nesmie používať bez 
poťahu sedačky.

• Poťah sedačky je možné vyzliecť a vyprať so slabým saponátom. 
Pre zamedzenie poškodenia poťahu sedačky dodržujte tieto pokyny: 
Pranie v práčke na studeno; Nebieľte; Nežmýkajte v žmýkačke; Zaveste 
a nechajte uschnúť; Nežmýkajte ručne; Nežehlite; Nečistite chemicky. 
Dodržujte, prosím, pokyny na pranie na štítku poťahu. Rovnaké pokyny 
platia i pre pranie strechy. 

VAROVANIE!
Je nutné používať len nasledujúci postup čistenia. 
Nedodržanie tohto postupu môže viesť k úrazu 
alebo usmrteniu.
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VAROVANIE!
Nikdy nesnímajte jazýčky (č. 9) zámku z pásov.

7.3 Zloženie strechy
KROK 1: Uvoľnite 3 zadné spony strechy (č. 33) na zadnom okraji strechy 
(č. 4).

KROK 2: Rebro (č. 32) strechy vyberte 
zo závesov (č. 34) strechy.

Pre postup zloženia a spätného nasadenia 
látkových dielov si prezrite video:
www.simpleparenting.co/accessories/fabric-set

KROK 3: Z rebra zložte látkovú 
strechu.

• Plastové diely je možné čistiť mydlovou vodou. Nepoužívajte agresívne 
čistiace prostriedky (ako sú rozpúšťadlá).
 

POKYNY K ÚDRŽBE 
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7.4 Zloženie poťahu sedačky
KROK 1: Celkom uvoľnite ramenné popruhy (č. 8).

KROK 2: Uvoľnite zámok postroja (č. 11).

KROK 3: Ramenné popruhy (č. 8) odpojte od kovovej dosky (č. 21) 
umiestnenej na zadnej strane autosedačky.
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KROK 4: Ramenné pásy (č. 8) vytiahnite spredu a zložte z nich ramenné 
podložky (č. 24).

KROK 5: Poťah sedadla uvoľnite zo 4 háčikov (č. 39) za priestorom hlavy 
autosedačky.

KROK 6: Uvoľnite bočné spony (č. 36) na oboch stranách poťahu sedačky.

 

POKYNY K ÚDRŽBE 
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KROK 7: Sedačku zložte z vedenia pása (č. 3).

KROK 8: Uvoľnite spony (č. 37) vedenia pása a spodnú sponu (č. 38) 
poťahu sedačky.

KROK 9: Poťah sedačky stiahnite z odisťovacieho tlačidla (č. 12) postroja 
a zámku (č. 11) postroja pre kompletné zloženie poťahu sedačky.
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7.5 Spätné nasadenie poťahu sedačky

VAROVANIE!
Zaistite, aby žiadne pásy neboli skrútené 
a aby ramenné pásy (č. 8) boli správne 
zasunuté v otvoroch (č. 19) ramenných pásov. 
Pre správne vykonanie pozrite nasledujúci 
obrázok.

VAROVANIE!
Zaistite, aby ramenné pásy (č. 8) boli správne 
pripojené ku kovovej doske (č. 21). Pre správne 
vykonanie pozrite nasledujúci obrázok.

VAROVANIE!
Zaistite, aby ramenné pásy (č. 8) boli pripojené 
ku kovovej doske (č. 21) tak, aby všetky 
boli umiestnené medzi kovovou tyčou (č. 
22) a telesom sedadla. Žiadna časť nesmie 
prechádzať cez kovovú tyč (č. 22). Pre správne 
vykonanie pozrite nasledujúci obrázok.

POKYNY K ÚDRŽBE 
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KROK 1: Ramenné pásy (č. 8) pretiahnite otvormi v brušnom priestore 
poťahu sedačky.

KROK 2: Zámok (č. 11) postroja pretiahnite zodpovedajúcim otvorom v 
poťahu sedačky a vytiahnite ho z druhej strany.

a. b.
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KROK 3: Poťah sedačky nasaďte okolo odisťovacieho tlačidla (č. 12) 
postroja.

KROK 4: Zasuňte spodnú sponu (č. 38) na spodnej strane autosedačky.

KROK 5: Na oboch stranách zasuňte vodiace spony (č. 37) pása.

POKYNY K ÚDRŽBE 
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T H E  N E X T  G E N E R A T I O N  C A R  S E A T

KROK 6: Poťah pása nasaďte po obvode spodnej časti autosedačky.

KROK 7: Poťah sedačky nasaďte okolo vedenia (č. 3) pásov na oboch 
stranách.

b.a.

c. d.
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KROK 8: Nasaďte bočné spony (č. 36) na oboch stranách poťahu 
sedačky.

KROK 9: 4 krúžky (č. 35) upevnené na poťahu sedačky v priestore hlavy 
pretiahnite otvormi v hornej časti autosedačky a nasaďte ich na háčiky 
(č. 39).

a. b.

POKYNY K ÚDRŽBE 
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KROK 10: Ramenné pásy (č. 8) pretiahnite zodpovedajúcimi otvormi (č. 19).
DÔLEŽITÉ! Ramenné pásy musia byť vedené v rovnakej výške, ako sú 
ramená dieťaťa alebo o niečo nižšie.

 

KROK 11: Ramenné popruhy (č. 8) pripojte ku kovovej doske (č. 21) 
umiestnenej na zadnej strane autosedačky.
DÔLEŽITÉ! Zaistite, aby pásy neboli skrútené.
DÔLEŽITÉ! Ramenné pásy pripojené ku kovovej doske MUSIA byť vedené 
MEDZI kovovou tyčou a telesom sedačky.
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7.6 Spätné nasadenie strechy

KROK 1: Látkovú strechu nasaďte na rebro (č. 32).

a.

c.

b.

POKYNY K ÚDRŽBE 
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KROK 2: Rebro (č. 32) strechy zaveste na závesy (č. 34) strechy.

KROK 3: Nasaďte 3 zadné spony strechy (č. 33) na zadnom okraji strechy (č. 4).

53
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8/ Montáž v
lietadlách.
1/ Úvod

Simple Parenting dôrazne odporúča, aby deti do hmotnosti 13 kg (35 libier) 
používali certifikovaný zádržný detský postroj alebo iné zariadenie schválené 
pre cestovanie lietadlom. Detská autosedačka Doona™ (skupina 0+) sa 
dá použiť i v lietadle pre zaistenie bezpečného letu dieťaťa. Pri montáži 
detskej autosedačky Doona™ v lietadle postupujte rovnako ako pri montáži 
nosiča vo vozidle s brušným pásom.

2/ Certifikácia

Detská autosedačka Doona™ je schválená v TUV Rheinland global 
aviation experts pre používanie v lietadlách .
TUV Rheinland dodržuje súčasné normy, meracie a funkčné požiadavky 
národných a medzinárodných asociácií a medzinárodných leteckých 
úradov.

MONTÁŽ V LIETADLÁCH 



AUTOSEDAČKA BUDÚCEJ GENERÁCIE

55

Pred inštaláciou si, prosím, starostlivo prečítajte nasledujúce pokyny 
pre inštaláciu detskej autosedačky Doona™ v lietadle. Nesprávna 
inštalácia môže ohroziť život vášho dieťaťa.

Pred začatím cesty lietadlom s detskou autosedačkou Doona™, 
sa, prosím, obráťte na leteckú spoločnosť, čo sa týka vhodnosti a 
prepravných podmienok alebo navštívte www.TUV.com pre ďalšie 
informácie.

  Použitie detskej autosedačky Doona™ je povolené len v lietadle s 
dvojbodovým pásom.

 Detskú autosedačku je možné namontovať len na leteckých 
sedadlách schválených leteckým prepravcom.
 
Používajte len na leteckých sedadlách smerujúcich vpred.

Detskú autosedačku Doona™ montujte len v polohe smerom vzad.

Detská autosedačka nesmie byť namontovaná v účinnom dosahu 
airbagu.

Detskú autosedačku nastavte podľa rozmerov svojho dieťaťa podľa 
odporúčaní v návode na použitie detskej autosedačky.

Tento zádržný systém nepoužívajte, ak nie je možné vykonať 
bezpečnú montáž.

Detská autosedačka Doona™ musí byť vždy upevnená 
bezpečnostným pásom, i pri vypnutom signáli „Upnite si 
bezpečnostné pásy”. Nezaistená detská autosedačka môže zraniť 
cestujúcich pri nehode, turbulenciách alebo núdzovom pristátí.

3/ Všeobecné bezpečnostné pokyny



56

5/ Zloženie detskej autosedačky
Brušný pás uvoľnite podľa pokynov leteckého prepravcu.

VAROVANIE! Pri montáži v lietadle 
NEPOUŽÍVAJTE základňu. Na použitie v lietadle 
je certifikovaný len nosič. Nafukovacie 
bezpečnostné pásy nie sú kompatibilné s 
detským zádržným systémom.

4/ Montáž
A. Detskú autosedačku Doona™ umiestnite na zodpovedajúce 
sedadlo v lietadle v polohe smerom vzad.

B.	Vyklopenie lakťových opierok nahor môže uľahčiť montáž vašej 
detskej autosedačky Doona+.

C. Oba konce brušného pása pretiahnite vedeniami pása na detskej 
autosedačke Doona™.

D.	 Zaistite, aby pásy neboli skrútené!

F. Teraz zopnite zámok pása (obr. 1) a pás utiahnite (obr. 2).

1. 2.

MONTÁŽ V LIETADLÁCH 
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9/ Dvojročná
záruka.
Zaručujeme, že autosedačka Doona+ bola vyrobená v súlade s 
európskymi bezpečnostnými normami a predpismi a spĺňa najvyššie 
normy kvality.
Na autosedačku Doona+ poskytujeme dvojročnú záruku na výrobné 
alebo materiálové chyby.
Záručná lehota platí odo dňa kúpy.

Ako doklad o kúpe vás žiadame, aby ste vyplnili záručnú kartu a uložili 
si ju po celý čas platnosti záruky spolu s kúpnym dokladom.
V prípade záručnej reklamácie je nutné záručnú kartu odovzdať spolu s 
výrobkom vášmu miestnemu predajcovi.
Svoju autosedačku Doona+ tiež, prosím, registrujte online na:  
www.doonaglobal.com
Záruka sa vzťahuje na autosedačky Doona+, s ktorými bolo správne 
zaobchádzané a ktoré nám boli zaslané v čistom stave.

Záruka neplatí v nasledujúcich prípadoch:
• Prirodzené známky opotrebenia a poškodenia, vyplývajúce z 
nadmernej záťaže.
• Poškodenie spôsobené nezodpovedajúcim alebo nesprávnym 
používaním.
• Pokiaľ bol výrobok používaný na iný účel, než je uvedené v návode 
na použitie.

V prípade záručnej reklamácie nás, prosím, kontaktujte na  
info@simpleparenting.co
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10/ Záručná
karta.
Záručná karta:

Meno:
Adresa:
PSČ:
Mesto:
Telefónne číslo (vrátane predčíslia): 	
E-mailová adresa:
Autosedačka Doona+ sériové číslo: 	  
Predajca:
Farba látky (dizajn):
Príslušenstvo: 
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